
4 i 
r 

St 91 V Trsta, v soboto 15. novembra 1884. Tečaj IX 

v N 

% -V J 

Glasilo Slovenskega političnega društva za Primorsko 
•v 

• EDINOST« Izhaja 2krat na teden vtako t r i i « in tafcett o poludn«. Cena ta vsa 
leto je « pid., 2» polu ieta 3 #tid., za «etrt leta * prid. K O kr. — Po«amezru' Ši-vila* s-
dobivajo pri opravniiiTu m v trafikah * Trat« pr. & kr., v Barlol in T Ajtfavtčial i«> 
® k t • - t"*'"''****, reklamacije in in»erate prejema Oprava lit va, vit Torrente, »Nova tiskarna*. 

« P°Sl,if tJ° Ur» |»l i t f i »vla Terrante* »Nuova Tlpografla; . v»»k mora biti 
l ank i ran Rokopis ver potnim* vrodnotU ae ue vračajo. - /nitrati (razne vrele n a n t s -
Qua in poaiaiHAe) ae zaraSmiijo po pojrodbt - prav ^eub; pri kratkih oRlaalh z drobnimi 
črkami *•« piučuj« za ve»ko beaedo 2 kr 

Narodnost in država. 
O obeh teh pojmovih se je pisalo 

uže prav mnogo; razni najboljši dr-
žavniki so se posebno v zadnjem Sašu 
mnogo pečali z narodnostno idejo in 
nje uplivom na državo; ali Se dolgo 
ne bodo izvrženo razmotrivanjo o ideji, 
lfi je denes edino državotvorna. Za-
nimivo je, kadar se z enakimi praSanji 
pečajo učenjaki po poklicu, toda Se 
aanimivejSe je to, ako imamo pred 
•eboj bivSega ministra in moža, ki je 
#am sodeloval pri vladi, katera v eno-
mer računi z narodnostnim praSanjem 
in katori iz svojega staliSČa to stvar 
preudar a. — Ni Se davno, okkar je 
izžia n i Dunaju knjiga »Die Nat io-
nalitatsidee und der Staat«, katero je 
Spisal Alfred plem. Kremer, bivSi 
generalni konzul, ud donavske k o -
misijo v Galacu, in trgovski minister 
Se v tem ministerstvu, prednik barona 
P ino-a , v literarnem svetu poznan 
orijentalist, rodoma nemSki Štajerc. 

Ta knjiga je tako eminentne 
•rednosti, da je skoraj ne more pre-
zirati slovenska Žurnalistika, ker ona 
ima gotovo namen, da vpliva na naj-
viSe kroge in da na finejgi način, 
kakor je to navada pri drugih nem-
Skih pisateljih, in le od daleč, obsoja 
sedanjo sistemo v Avstriji, 

Pri vsem tem pa varuje pisatelj 
vsaj na videz objektiviteto, in piSe 
tudi o Slovanih treznejSe, nego mnogi 
nemSki veliki učenjaki. — Mi hočemo 
torej v tem članku ozirati se na ono 
jako važno knjigo, ob enem pa izreči 
•voje samostalne misli o narodnosti 
in nje uplivu na državo. 

PODLISTEK. 

Italijanska Slavij a. 
(Dalje.) 

P i sa te l j sk lepa svojo kn j igo t ods tav -
k o m »alcuni rimedi*. (Nekateri pomočki). 
V tem oddelku on na j jasne jše ka i^ na-
m e n e njegovega dela o ' beneških Sloven -
cih. — V tem oddelku smo zvedeli, d a j e 
Šolski nadzornik , vitez Massone » obš i r -
n e m poročilu o l judskih šolah videtnske 
provinci je za leto 1882 83 posebuo omeni l 
t u d i beneških Slovencev in sicer t ako - l e : 
• Le mej 3G,64(i prebivalci 15 občin, raz-
t resenih po Jul i jskih gorah , še p rev ladu je 
s lovenski jezik, kater i , kakor v«ak v6. 
n e m a nobene sličnosti z i ta l i janskim je-
z ikom, pa po vpl j i ru Sol (fine vsak dan 
bol] iz javnega ž ivenja , posebno v pogledu 
tia t ruovino ter kaže, d a s e p o l a n o m a 
p o p o l n o m a z g u b i , k l jubu tudi t e m u , 
da se v nekaterih kra j ih vzdržu je z veliko 
t rdovra tuos t jo in ga l jud je varuje jo , kakor 
neko posebno drago zapuščino«. 

To oficijalno poročilo govori zadost i 
o n a m e r a h i ta l i janske vlade, ono poudar ja , 
da ima zat i ranje s lovenskega j ez ika v 
čolah in uradih beneških Slovencev u i e 
dober uspeh in me j vrs tami se mor« tudi 
razumet i , da je i ta l i janskej vladi dosti na 
t em, da tu slovenski kot, kakor hi t ro mo-
goče poitalijančl. Ali p isa te l j zan ika , da 
p<J le to tako lehko in zanika ob enem 
tUdI potrebo tacega počet ja . V t em obzi ru 
qn iz raza prav dobro menenje . On trdi 
namreč , da so Slovani na tisoč let o h r a -

Pisatelj pravi v uvodu svoje 
knjige, da je imel po svojem pokliou 
priliko opazovati upliv narodne ideje 
na razne drŽave, ker je živel mnofro 
1 , , I . . " O 
l«t v azijatskej in evropske j Turčiji 
in tam videl, kako je narodna Meja 
razjedala ono državo, dokler niso t a -
mošnja mlada ljudstva razprSila d r -
žavne lupine in dospela do državne 
samostojnosti. Ko se je vrnol v Evropo, 
našel je tudi tam boj za narodnost, 
kateri je po tekmujočih napakah raz-
nih državnikov postal vedno krutejši 
in zdaj ta ideja največ vpliva na razvoj 
držav. Stvar se v zapadnej Evropi 
prav tako razvija, kakor na Jutrovem, 
le da jim jeml e zunanja politura r.ovo-
Segne kulture ono robatost, katera 
se kaže v orijentu. V državi, v k a -
terej živi le ena narodnost, tam je 
močan narodni duh poSpešitelj državne 
moči in edinosti, ali v državah z 
mnogimi narodi je narodna ideja uzrok 
needinosti in nemirov, ker spodriva 
moč skupne državne ideje in slah&a 
dolžnostni čut do skupne države. — 
V takej državi vsaka stranka zasle-
duje kaj druzega, tako, da Sčasoma 
mej državljani zgine pravi pojem o 
domovini. 

Naravno, da se tam, kder je uže 
tako daleč prišlo se zmeSnjavo pojmov, 
nahajajo taki, kateri misle, da je d r -
žava molzna kravica, katero more 
vsak, kateremu je dana prilika, molzfci, 
ali na svojo, ali pa na korist svoje 
narodne stranke. — Pisatelj pripisuje 
narodnej ideji največi del gorjosa, s 
katerim so imajo zdaj bojevati države. 
— V Avstriji se opazuje od leta 1848. 
naprej boj proti narodnej ideji, k a -

teri se ni vedno bojeval s pravimi 
sredstvi; poskušala so se vsa sredstva 
od skrajne strogosti pa do nagodbe, 
— ali vse to še ni pomirilo duhov, 
kajti paroksisrni nočejo pojenjati. 

Kakor slabo so je Angleškej po-
srečilo, da pomiri svoje Irce, prav 
tako malo je mogla dosvlaj Avstrija 
pomiriti narodnostna prizadevanja, kajti 
še vedno divja narodni boj in skoraj 
je verjetno, da So ni dosegel svojega 
vrhunca. Pisatelju je bilo dano, ko 
se je vrnol z Jutiovega, da ta boj 
gleda z visokega mesta (kakor mi-
nister) ali brez vsako strasti in brez 
predsodka. — Po tej poti je dospel 
do stalnega prepričanja, in da to pre-
pričanje tudi objavi, bila je njega prva 
naloga, ko se je odtegnol javnemu 
živenju. — So svojo knjigo hoče iz 
zmedene štrene najti rudeČo nit, koli-
kor je to mogoče; on hoče predočiti 
narodno idejo od začetka, v njenej 
rasti in njenem razvitku, pa do njene 
zmage, potem razizkavati njeno no-
tranjo pravico obstoja, on hoče do-

kaza t i , do katere mejo je opravičena 
in kde neha nje veljava ter se mora 
umaknoti močnejej ideji. 

Pisatelj noče fanatikov spreobra-
čati, še manj prebrisane kruhoborce 
in samopridneže prepričevati, da so 
grešili; on ne išče popularitote; lo 
za resnico mn je, ne brigaje se, ako 
moti kroge onih, kateri hočejo riba-
riti v kalnej vodi. Resnico pokazati 
je dolžnost onega, ki stvar ozbiljno 
in brez predsodka opazuje, njemu je 
na tem, da primerja dnevne dogodke 
z učbami zgodovine. 

Konci uvoda praSa, ako njegova 

nili «vnj jezik tudi tu in tam popo lnoma 
obkoljeni od drugih r a r o d o v , k a k o r v 
okra ju M o l i l e v zdo l jne j Italiji, ali ne le 
to, s lovanski jezik v Benečiji dobiva t ud i 
vedno novo h r a n o od bratov, ki prebivajo 
precej za hribi in s katerimi brati bodo 
beneški Slovenci vedno občevali ; k f d o r 
hoče tore j popolnoma uničit i s lovenšč ino 
raej beneškimi Slovenci, mora popre j uni -
čiti ve l ikansko Slavijo, na ka tero poče t j e 
pa niti o i daleč ni misliti. Ali to u n i č e -
vanje je tudi popolnoma nepo t r ebno , ke r 
slovenski jezik v okra ju beneških S loven-
cev ni č is to nič nevaren n jega Ital i jan -
s tvu. In res ni bil ta jezik nikoli nevaren , 
ker dokazana je od s ta rodavn ih časov 
zvestoba slovanska, vedno s t a n o v i t n a , k 
ljubu spoš tovane j ločitvi po rodu, po je-
ziku in po zeml j i . Nezves tobe teh ljudi se 
tudi v bodoče ni t reba bati, k*r p r i p o z n a -
nje n j ihovega mater inega jezika povsod, 
tudi v javnost i , bode najboljši lek proti 
vsakemu p a n s h v i n t i č n e m u p r i zadevan ju , 
no p regovoru : »Similia s imil ibus c u r a n -
tur« fpo d o m a č e : klin s klinom!). In ako 
bi se k e d a j d rznoia p ' n s l avh t iČna a g i t a -
cija. da s e j e se svojim de lovanjem tudi 
do beneških Slovencev, pravi pisatelj , potem 
bomo ini nafte Slovence svarili in jim rekli , 
da ime Slovan ni bilo v e i n o vzvišeno in 
pobedno , da so njihovi p radedje bili po-
djarml jeni od Avarov, da so bili kada r so 
planoli v fu r l anske ravnine , poraženi od 
Loncoba rdov , kateri so j ih omejil i na bi-
valigča v gorovju , da so torej bol j gos t je 
(ospiti), a da so se pa po 1000 le tne j dobi 
u i e popolnoma vdomačil i , in da le za to 
so si pridobili nekoliko omike in neodvis-
nosti, in da na vae z a d n j e se j i m bode 
vedno bolj Se godilo pod vlado, ka tera bi 

svaritev kaj pomore in odgovarja, da 
težko, ker občna strast nadkriljuje 
glas zmernega in mirno mislečega 
človeka. 

Iz uvoda so torej uže vidi, kam 
meri pisatelj, da namreč nočo obsojati 
le sedanje sisteme, temuč, da se obrača 
tudi proti Velikonemccm in proti onej 
svojati, ki pod krinko narodnosti za— 
sledu e najbolj umazano samopridnost. 

V prvem poglavji to knjige pod 
naslovom »Utopiaa, dokazuje pisatelj, 
da se jo denes uže marsilcaj uresničilo, 
kar so pred 350 leti državniki in p i -
satelji imeli za neizvrSljivo, za prazno 
utopijo. Angleški Lordkancelar T h o -

I mas Morus, ki je bil leta 1535 ob— 
iglavljen, spisal je roman pod naslovom : 
»Utopia». V tem romanu je mož 
narisal nek otok, na katerem se j e 
živelo nekako socijalistično, vsi ljudje 
so enako delali, enako živeli, vse je 
bilo tako urejeno na onem otoku, da 
ni bilo nikoli pomanjkanja, posebne 
napravo so olajSavale občevanje in 
promet, vse je Slo na lehko. 

Pisatelj jo v tem romanu narisal 
neizvršljiv ideal države, zato ga je 
pa tudi imenoval utopijo. Ali dosti 
tega, kar je bilo onej utopijnej državi 
podlaga, postalo je podlaga sedanjim 
novošegnim državam, Se celo to, da 
je bila ona utopična država osnovana 
na čisto narodnej podlagi, in kar z a -
deva socijalno živenje na onom otoku, 
prav dosti je podobno aspiracijam 
novošegnih socijalistov, katerih ideje 
sicer popolnoma no zmagaja, ali d r -
žavniki se uže denes ozirajo na te 
ideje in se bavijo z reSenjem socija-
lizma po mirnem potu. 

da dopovedati o napakah , nasvetovat i pri-
pomočkov, iti ka te ra t u l i izvede, kar 
sprevidi 

Pisate l j sklepa to svojo ekspektoracijo 
s tem, da nasve tu je soobs to jan je obeh 
jezikov, ali tako, da je I ta l i janščina vedno 
oflcijalnn, s lovenščina pa da ostane zasebna 
vlast ali dedšč ina okra ja , v k a t e r e m pre-
bivajo benešk i Slovenci. P r a v tako j« bilo 
pod beneško republiko, poa katero so se 
spisavala vsa ura lita pisma v i ta l i janskem 
jeziku, raej tem ko j e l judstvo v svojih 
domačih in občinskih z i levah vedno |<> 
občevalo v s lovenskem ma te r inem jez iku . 
— Ali Pisatelj ž- | i , da bi se Šlo fte dalje 
in da bi se v l judskih šolah i ta l i janščina 
učila na podlagi s lovenščine te r s tem 
zadn ja Ščisti neologismov ter dovede v po-
polno s lovnične oblike. 

Tako se beneški Slovenci z lehkoto 
nauče »dobro čitati in pisati dva jez ika m 
znano je, da vsak človek za toliko mož 
velja, kol ikor jezikov zna. in da uže za r ad 
tega ne bi bilo prav, ako bi se s lovenšč ina 
popolnoma zatr la . Ali zopet pisatelj z>h-
teva, da učitelj i tako podučuje jo , da m a -
terin jezik ne n a i k r i l j u j e i ta l i janščine, 
ampak da učba v obeh jezikih enako na-
preduje , jn da se ima dobro v oku, da je 
i tal i janščina uradni , s lovenščina pa le pri-
vatni jezik. Iz tega sh vidi, d a j e p rašan je 
l judskih učiteljev bolj važno v <*lovens-
k- m okraj i Italije, nego kodar koli drugod 
v k ra l j e s tvu . 

P i sa te l j potem toži, da se t Italiji pač 
skrbi za visoke šole, posebno univerze, 
ka te re so pod neposrednim nadzors tvom 
v lade ; sili važnosti l judskih šol ki so 
vendar teu¥elj občnega ,ns»obraŠenja in 
prave d tžav l j anske odgoje in temel | tudi 

v s ' m ušj i i i i ftolam, nt še p r av spozna la 
in k src,u vzela, ka j t i o n a p u š č a l judska 
Šole v rokah občin, ki ne pozna jo n j i h 
važnosti in ki v časih rajše zav i r a jo n e g o 
pa pospešu je jo nj ihov n a p r e d e k in v r o -
kah slabo plačanih, pa Še s l a b š e p o d k o -
van i ti uč i te l jev . 

On zarad t*ga želi, da bi p r ip ravn ica 
za uči tel j ice v St. P e t r u odgovar ja la svo-
j e m u n a m e n u in od^ojevala dobre uč i t e -
ljice in te na j hi bile uže z n a m e n o m 
tako ohi 'ojene, da služijo le i t a l i j anske j 
Slaviji, in da se v Č e d a d u , k a k o r sre.iiSČu, 
na on to lnej s r e d n j o j Šoli o d p r e vsaj e n a 
stolica za s lovenski j*z ik in n jega k n j i -
ževnost . Sa j imajo F r a n c o z j e tako stolico 
v Par izu , in v Italiji , kakor j e javi l Giam-
poli v nekej Štev. I h t a F a n f u l l a , biio j e 
l i te rarno g iban je ru^ko v zadn j ih letih bolj 
uspešno, ne^o f rancosko . Tol iko pomilo-
vani pesnik P r a t i j* p i s a l : »Vsa j i/, hva-
ležnost i bi se m o r a l v Italiji ku l t iv i ra t i 
ilirski j ez ik , ker s k n r - j ni Slovana, kate- i 
ne bi se učil našega ( i ta l i janskega) jezik .«. 

P o s l a n e c Veaezzi Kuscal la j e nže It-ta 
1868. v i tal . p a r l a m e n t u predlagal u s t i -
novitev stolic za s lovanske j e z i k e in j^ 
dokazal v mnogih spisth po t rebo in kor i s t 
takih ustanovitev. 

Tudi g. Po- i reka j e v »Giorna le «11 
Udine« leta 1883. zagovar ja l n a m e r a v a n o 
osnovo tuke s tol ice in je pri t i s te j pril iki 
Rtavil p rušan je : 

• Katero more biti stališče n a š e g a p o l u -
otoka nasproti bodočej vel ke j Slaviji ? Ali 
pri jatel jsko ali s o v r a ž n o ? Na jbo l j še je, d a 
se ohrani pr i ja te l js tvo, kaj t i , na p n r a e r , 
ruski narod je veliko bolj m i ro l j uben tn 
loŽ* se z n j im pr i j a te l j sko izhaja , nego z 
nemškim. Ali v ta n a m e n je prvi po^oj 
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M o r u s j e g o t o v o s lu t i l v s v o j o m ! 
a n g l e š k e m , d o b r o r a z v i t e m n a r o d u m o č 
n a r o d n e i d e j e in n j e p o t r e b n i u p l i v 
n a d r ž a v o , in k a r j e t i s t i k r a t lo s l u t i l 
t e r p r i š t eva l u t o p i j a m , to jo d e n e s 
p o s t a l a r e s n i c a , e v r o p s k e d r ž a v e se 
p o l a g o m a p r e v s t v a r j a j o v n a r o d n e d r -
ž a v o . Da se p a d o k a ž e , k a k o in z a k a j 
j e t o doš lo , t r e b a je o z r e t i se n a z a j 
v n a j s t a r e j š o z g o d o v i n o . 

(Dalje prih.). 

Občni zbor polit, društva Edinost. 
Na Kat inar ! d n e 9. novembra . 

(Dalje). 
P redsedn ik postavi p rošn jo nn r az -

govor. Oglasi se ' č. g. Anton Rogač \ on 
pravi, da preči tana p rošn ja ni Je opravi-
čena, temuč tudi silno pot rebna , v interesu 
vede je, da se otrobi podučujejo v mate -
r inem jeziku, vsa dosedan ja pedagogična 
sistema je nnopačna , ker se skoraj več 
ozira na polilične nagibe, nego pa na 
istinito izobrazbo, ki ju na jh i t re je doseg-
ljiva na podlagi mater inščine . P r o š n j a na j 
se torej pošlje prej ko prej in n a j se dobro 
podpre, pravica na j se vendar iiže zgodi. 
C. g. Rogača govor je bil odobravan z 
burnimi klici: P rav je t a k o ! Oas je itd. 

G. Gerdol Ivan, posestnik na Katinari , 
poudar ja potem, da so glerić davkov in 
vojaštva vsi narodi enak i : Ogri, Nemci , 
Slovani, zadnji so še največ krvi prelivali 
za milo Avstr i jo. Ker so torej pri delu 
za državo mej prvimi, ako ne prvi, za to 
bi morali bili če ne prvi, pa vsaj enaki 
z drugimi, tudi pri skledi, iz katere se 
delč pravice avstr i jskim narodom. N a j 
se torej Slovencu ne krati pravica, da se 
more izobraziti v mate r inem jeziku. 

Tudi ta govor je občinstvo bu rno 
odobravalo. 

Ker se ni nobeden več oglasil za be-
sedo, del je predsednik na glasovanje , ako 
se ima preČitana prošnja minis ters tvu za 
uk odposlali bez vsake spremembe , kateri 
predlog se j e soglasno sprejel z b u r n i m 
odobravanjem ter živioklici. 

Na to raz jasni predsednik g. N a b e r -
goj obseg in pomen druge točke dnevnega 
reda, hi zadeva prošnje na mestni zbor, 
da vsaj uže odpravi krivico pri magis t ra tu , 
de se tam vsa naznani la in u radn i dopisi, 
namen jen i oko l ič inom, izdelujejo in r a z -
pošiljajo v italijanščini, z a d n j i m popolnoma 
nerazumlj ivej , kar je rodilo uže mnogo 
neprilik in je velika krivica Slovencem, 
ki so po postavi enakopravn i z I ta l i jani 
itd., konečno povabi t a jn ika , na j preči ta 
dotično prošnjo. 

Tajn ik D o l e n c preči ta potem to le 
p r o š n j o : 

Slavni mes tn i zbor i U i e večkrat je 
naše politično druš tvo povzdignolo svoj 
glas, Vfčkrat j e uže prosilo, na j bi mestni 
u ram z okoličani poslovali v s lovenskem 
jeziku, kakor se to s amo ob sebi ume je 
ne le iz narodnega, t emuč tudi iz p rak-
tičnega in p ravnega s t a l i šča : kajti t ržašk i 
okoličani so Slovenci, n j ih mater in jezik 
je slovenski, oni n e u m e j o ne italijanSčine, 
ne nemščine. Gotovo pa j e glavni namen 
vsacega razglasa in u r a d n e g a dopisa, da 

da Ital ja iu ii dobro ravna se svojimi 
lastnimi Slovani . 

Veliki knez Vladimir Monomah je v 
svoj-m političnem tes t amen tu svoje s i-
nove tako le opomin ja l : Od načina, kako 
se ravna v kakej deželi s tu jcem ali gostom, 
odvisno je, ali ti aobro ali slabo govorć o 
deželi«. 

• In potem najbrž« ni daleč čas, v ka -
terem se ustanovi mej Jadransk im in 
Crnim morjem veliko s lovansko kraljestvo 
in mej tem in Itali jo ( tako piše sam Slo-
vanom m;>nj pri jazni zgodovinar Antonini) 
so na jb iže namen jen i Slovani I*tre in 
Fur lau i je , da postanejo neka vez, katera 
bode vezala i ta l i jansko in s lovansko kul -
tu ro in spoji civilizacijo novo lat inskih 
l judstev z ono podonavskih ljudstev«. 

Tako g. pisatelj , ka ter i nadal je tneni, 
da se to pri jatel js tvo se Slovani najbol jše 
pripravlja, ako Italija v svojej zemlji pusti 
razvijati se ma lemu od lomku slovenskega 
naroda , iz katerega, ako ne drugo, bode 
leliko jemala mnoge, vedno bolj potrebni 
zastopnike ital. kra l jes tva pri tolikih ir 
vsak dan v a j n e j i i h s lovanskih l judstvih . 

Ako pa I ta l i ja pos t ane neprijateljica 
Slovanom, potem bodo beneški Slovenci, 
ako ohranjeni in odgojeni v mate r inem 
jeziku, še bol j koristni Italiji, kajti po njih 
se bo ložeje pre iskavala ogromna Sla-
vi|a, katero so oni uže v starih časih tako 
radi pohojevali. oni bodo za I tal i jo na jbo-
ljši ogleduhi. V miru in v vojni bi mogel 
torej služiti slovanski e lement Italiji , in 
prav ta italijanski s lovanski e lement , dobro 
razvit , s l u ž i t i bi m o g e l tudi kakor 
najbol jše s r e d s t v o za r a z š i r j e n j e 
I t a l i j« . ("Dalje prih.) 

s t r ankam n a z n a n j a take zadeve, ki imajo 
na eno ali d rugo s t ran toliko važnost i , da 
mora jo s t r ank« dobro razumeti , kar se jim 
n a z n a n j i in d i t rpe interesi s t rank , ako 
omen jen ih razglasov ali dopisov ne umejo. 

Kako pa j e mogoč«, da s t r a n k e umejo, 
kar j im mestna oblas tni ja piše, ako ne 
umejo jezika, v katerem j im zadn ja do-
pisuje. 

Ali ne le, da je sedan je občevanje 
magis t ra ta z okolico neprakt ično in škodi 
okoličanom glede n j h gmotne koristi , ono 
je tudi razžai j ivo, ker prezira njihove za 
vero na j sve te j še čute , to je nj ihovo narod-
nost, in na posled je tako postopanje ma-
gistrata tudi »epostavno, kaj t i toliko te-
meljni zakon n a š e države in osobito 19 
te postave, kakor tudi ukazi os redn je vlade 
jamčijo okol ičanom pravico, da zahtevajo 
od mestne oblastni ja , da ž n j imi posluje 
v mater inem nj ih jeziku. 

Z n a n o je, da vse c. kr. oblast nije v 
T r s tu , posebno pa sodnije, sp re jemajo in 
tudi rešujejo v tem jeziku slovenske vloge, 
z n a n o j e nadal je , ua povsod po Avstriji , 
kder prebivat i dvo priznani narodnost i , 
velja načelo, da s ta oba deželna |ezika v 
uradu in šoli enakopravna, in ako iščemo 
analogije za T r s t , kakor avs t r i j sko deželo, 
na jdemo jo prav bli/:o, na Gor iškem. Tudi 
t am prebivata dva naroda, t oda goriški 
deželni uradi občujejo se slovenskimi žu-
pani jami in se s lovenskimi s t r a n k a m i sploh 
le po slovensko, in vendar se ne da tajiti, da 
goriški I ta l i jan i ne ljubijo svoje narodnost i 
vsa j toliko, kakor tržaški. 

Povsod, kder prebivajo Slovenci, pri-
znava jo j im, da imajo pravico, da se po-
s lužuje jo svo jega jezika v u r a d u in šoli; 
le v T r s tu se dela neka izjema, ki bi skora j 
dala sklepati , da tuka j n ismo pod eno in 
isto temel jno postavo, pod ka tero so vsa 
druga avs t r i j ska l judstva; le t uka j se 
mestni in deželni uradi k l j u b u vsem 
postavam, vsej pravici Slovencev, us tavl ja jo 
p r ipoznan ju d ruge deželne narodnost i , 
d r u ž b a deželnega jezika. 

Ker pa ž iv imo v p ravne j državi, ta 
izjema vendar ne more in ne sme t ra ja t i , 
in žalostno je, da se v meroda jn ih krogih 
še dosedaj ni mislilo na to, k a k o zadosti t i 
ču tu za pravo in za človečanstvo. T a k o 
prez i ranje svet ih pravic naroda , ki se po-
polnoma zaveda svoje narodnost i , in ka-
terega j e tudi s a m mestni zbor po neko-
liko uže pr ipoznal , ko je namreč okoličanom 
dovolil s lovenske šole, ne more roditi 
dobrega sadfi, krivo je tudi dosti , da m e j 
okolico in m e s t o m ne vlada t is ta vza j em-
nost. ka tera bi bila dobra in potrebna 
glede občne korist i mesta, oziroma dežel«. 
Tudi j e velika nedoslednost v tem, da se 
okoličanom pripoznava njih mater in jezik 
v šoli, v u r a d u , to je deželnem in mes tnem 
uradu pa n e ; s a j j e eno p r ipoznan je sko ra j 
neločljivo od druzega . 

UŽe m n o g o k r a t in posebno pred 6. 
leti se j e polit , društvo pritožilo v tej za-
devi na mestni zbor in prosilo, na j bi 
ukazal m e s t n i m uradom, da z okolico 
občujejo v jez iku okoličanov, a ker se to 
vendar ni zgodi lo in je s lavni zbor p r a -
vične zah teve okoličanov le vedno odbival 
in preziral , z a to je naše d ruš tvo v letu 
1876 pritožilo se c. k. namestn iš tvu in to 
j e pritožbo reSilo v zmislu, da imajo oko« 
ličani vso pravico, zahtevati , da j im m a -
gis t ra t dopisu je slovensko ter da smejo 
odbivat i i ta l i janske dopise. Zgodilo se je 
potem, da so nekater i okol ičani v resnici 
odbivali i t a l i j anske dopise, z n a n o je celo, 
da so odbor »E iinosti« in nekater i okoli-
čani vrnoli magis t ra tu i ta l i janske plačilne 
naloge, češ, da j ih ne umejo , in akoprem 
je šlo za iz ter ja tev neke globe, rajše j e 
magis t ra t popust i l nadal jno iz ter jevanje , 
nego da je pisal slovenski. 

Stvar je to re j očividna: magis t ra t z a -
sleduje polit ične svrhe in uprav zarad tega 
ne postopa nepr is t ransko, kakor to pravica 
in postava zahteva , on žali narodni čut 
okoličanov in dela s tem tudi proti n j i -
hovim korist im, ker p remnogokra t se j e 
zgodilo, da so s t r anke imele / g u b o in da 
so prišle v kazen le zarad tega, ker niso 
razumele razglasov tn dopisov magis t ra-
tovih. 

Glede na vse te občno znane in od 
mnogih s t ran i gra jane nedostatnost i je 
sklenol občni zbor polit, d ruš tva Edinos t 
v Katinari d n e 9. novembra, da pošlje 
veleslavnemu mes tnemu zboru to očito-
vanje in ob enem prošnjo, da vendar uže 
v j a v n e j seji sk lene ,da imajo mestni uradi 
se Slovenci okolice občevati le v s loven-
skem jeziku ter veleslavnemu župans tvu 
naroči, na j v ta namen potrebno učini. 

Trs t , 9. novembra 1884. 
P r e d s e d n i k : T a j n i k : 

N a b e r g o j . D o l e n c . 
(Konec prih,). 

Politični pregled. 
Notranja dežele. 

Proračunski odsek avstrijske delegacije 
je 11. t. m. b rez protnembe sp :$ j e l izvenre-
dne vojaške potrebščine. 

V odseku ogerske delegacije je odgovo-
ril Kallay na razna praŠanja zas t r an bos-
niŠkega p ro računa ; opravičeval j e potrebo 
ogledujočih čet, ker se tu pa tam Še ka-
žejo roparske, če tudi ma jhne če te , govo-
ril o jako ugodnih nabornih r azmerah , 
omenja l lojalnega vedenja Ćrnegcre , zago-
tovil, da bo p rašan je glede us tanovi tve pra-
voslavnega vikari jata v Banjaluki pred očmi 
imel, kazal na to, da so se po t rebn i uradi 
uže skoraj povsod ustanovili ter izrekel 
prepričanje, da boste zasedeni dežel i v 
malo letih t roške sami lahko nosili. P o t e m 
se je proračun sprejel z neko nebis tveno 
promembo. 

Avstrijska delegacija je 12. t. m. brez 
promembe sprejela predloge s k u p n e g a fi-
načr.ega minis ter tva i na jviš jega računs tva , 
potem carino in proračun minis ters tva za 
z u n a n j e zadeve ter redne troške za vojaš-
tvo. Poročevalec H u b n e r je naglaSal pri ja-
te l jske razmere mej Avstrijo in Rus i jo . Po-
slanec Greutcr je navedel dva pr imer l ja ja , 
da je nedavno na Ti ro lskem dva Častnika 
obsodilo čas tno sodišče k zgubi n j u Častne 
s topin je , ker nista hotela sprejeti dvoboja . 
Govornik se je sklicaval na d ržavne te-
me l jne zakone, na prisego pred praporom 
i na določbe vojaškega k a z e n s k e g a zako-
nika, ki obsojajo dvoboj, ter vprašal , k a k o se 
more kdo kaznovat i , ki se ravn£ po za -
konu . Vojni minis ter je odgovori), da dvo-
boja ne obsoja le zakon , t emuč vsak iz-
me j nas, ali predsodki so taki, da se dvo-
boj ne more zatret i , minister o tem ne more 
nič storit i , ker bi priSel v naspro t je z na-
zori vsen čas tnikov. 

Ogtrska delegacija je 13. t. m. sprejela 
proračun finančnega minis te rs tva in odo-
bri la računski sk lep za leto 1882. 

Vnanje dežele. 
Italijanski državni zbor je skl ican na 

27. t. m. 
Nemi ki državni \bor je skl ican na 20 

t. m. 
NemUa vlada v zadn j ih časih jako 

pazl j ivo obrača oči na z u n a n j e d ržave in 
dežele. Z n a n o je, koliko je j je ležeče na 
naselbinah v zapadne j Afr iki . Z d a j nastavi 
tudi v Belgradu in T e h e r a n u poslanca, v 
Ku p tovnu za južno Afr iko genera lnega 
konsula , potem več konsulov v drugih va-
žnejih primorskih kra j ih . 

Belgilki državni zbor se je 11. t. m. 
odprl brez pres tolnega govora. 

Na Francoskem se anarhis t i tudi pre-
cej živo gibljejo. Ne mine teden, da ne bi 
s« o njih Bližalo. 11. t. m. je v Montceau-
les-Mines 39 hiš policija preiskala in za-
plenila več pisem neke t a jne anarh is t i čne 
družbe . 

Anglelka spodnja zbornica je 12. t . m. 
sprejela predlogo v vol i lnej p iedrugačbi v 
t re t j em čitanji . 

Pri banketu anglelkega lordmajorja 11. 
t. m. je govoril Granvi l le o z u n a n j e j poli-
tiki in r eke l : F r a n c o s k a i u Ki t a j ska veste, 
da je AngleSka vselej pr ipravl jena mej nji-
ma posredovati , a doslej ni n o b e n a teh 
držav posredovanja želela. Ang leška bi 
tudi vesela bila, ako bi ka tera d ruga man j 
udeležena velevlast za mir se potegnola. 
Granvil le se nadeja , da Wolseley ne otme 
le Gordona, t emuč da tudi s ta lno vlado v 
S u d a n u ustanovi . Nor thbrookovega poro-
čila o egiptovskih f inancah še ne uiore 
objaviti, ker še ni kabinetu predložen. An-
gleška je radovol jno in brezi zavida spre-
je la konferenco, t iknjočo se d t ž e l ob reki 
Kongo, ter j e vesela, da s te Nemči ja iu 
F rancoska o tem prašanj i složni. 

Konference \arad dežel ob reki Kongo se 
udeleže vse države po svojih zastopnikih 
pri berolinkem dvoru, le Rus i j a pošlje 
d ruzega zastopnika, ker je knez Orlov, za-
s topnik pri nemškej vladi, bo lan . P o r t u -
ga lska vlada je vsem zas topnikom poslala 
dolgo t i skano spomenico, po katere j soditi, 
hoče ta vlada svoje pravice na omenjene 
dežele u t rd i t i . 

Iz Sudana je zopet polno novic, ki se 
ne u jemajo . Nordd. Allg. Ztg. po t r ju je po 
poročilih, ka tera j e dobila na ravnos t iz Ka-

Ihire, da je K a r t u m padel in d a j e Gordon 
i u je t . — Minister F e r r y pa je 13. t. m. v 

I f rancoskem minis terskem svetu predložil 
poslanice, po katerih j e bil Gordon na poti 
v Kar tum (Berber) ustrel jen. — V AngleŠ-

kej spodnje j zbornici pa je F i t z m a u r e iz ja-
vil, da vlada ni dobila nobenega potrdi la 

vesti , da je bil Gordon us t re l jen . L e 
f rancosk i konsul j e to zvede l ; on je vče-

;ij Bar ingu povedal, da j e skoz Kosovo in 
Suak im zvedel, da je Kar tum padel in bil 
Gordon ust re l jen. Ali z ii se, da j e to 1« 
ponovitev popre jšn je vesti. — «Agence 
Ha vas« pa poroča iz K a b i r e : Dongola j e 

nevarnos t i ; vest s e širi, da Wolseley 
os tane v svojih posicijah, dokler ne dobi 
novih ukazov iz Londona . — V vče ra j šn j e j 
ponočne j seji pa je ang le ška vlada potrdi la , 
da je K- i r tum od vseh s t r an i zaprt , da pa 
nobenega poročila ni, da bi padel bil. 

S francosko-kitajskega bojišča se iz 
H o n g k o n g a 12. t. m. poroča v . B u r e a u 
R e u t e r : » Kitajski vojaki so f rancosko voj-
sko v Ke lungu napadl i , a bili so z veliko 
zgubo odgnani . F ranzoz i so malo t rpel i . 
F rancoz i so Kitajcem vzeli kanon ico 

Feibor.» 
• Agenzia Štefani« poroča iz S h a n g -

h a j a : I tal i janski mis i jonar j i so prosili i ta-
l i j anskega zas topnika za vars tvo; on se j e 
ob rno l na T s u n g - l i - J a m e n a , da bi se z 
i ta l i janskimi misi jonarj i v vojni r a v n a l a 
tako, kakor s podaniki neudeležene držav«, 

na j bi j ih varovale k i ta jske gosposke. KU 
t a j s k a vlada j e zagotovila i t a l i j anskemu 
zas topniku , da je za vars tvo i ta l i janskih 
mis i jonar jev poskrbela. 

V severno amerikanskih državah je pri 
voli tvah sreča h rbe t obnola kand ida tu Blai-
ne t e r se nasmi ja la Glevelandu. Pos l edn j i 
j e nazadn je v e n d a r 1« zmaga l v Novem 
Jo rku . 4. decembra se zbero volilni moŽj« 
v glavnih mestih posamezn ih dežel in poi-
Ijejo glasovnice pod pečatom v W a š i n g t o n 
in 4. marci ja 1885. s« novi državni načel-
n ik naseli v belej hiši v Waš ing tonu . V 
Amer ik i j e četr t Btoletja gospodari la v dr-
ž a v n e m gospodars tvu velika s p n d e n o s t ; 
redki so bili uradniki , kater im je bilo k a j 
ležeče na poš t en ju in d ržavne j blagosti , 
sko ra j vsi so bili podkupl j ivi ter so državo 
in l juds tvo imeli le za molzno k r a v o ; za to 
j e velika sreča, ako bode izvoljen Cleve* 
land, ki je prav poš ten jak ter ima dosti 
volje in poguma, da pomete smet l jako iz 
d r ž a v n e uprave. 

D O P I S I . 
1 2 G o r i c e , 14. novembra. — Danes 

z j u t r a j j e bila pri tuka j šnem ok rožnem 
80diSči k0nečna obravnava proti E. Makucu 
in Antonu F i t zu , zaradi motenja j avnega 
miru , ko je namer java lo -Slovensko bra lno 
in podporno društvo« blagosloviti svojo 
zastavo. F i t z je bil zatožen, da |e Makuc-a 
z dena r j em podkupil , da nabira n ičvrednih 
l judi , ki bodo na dan b l a g o s l o v o m a z a -
s t ave bra lnega in podpornega druš tva v 
Gorici, to je 5. j u n i j a t. J. demonstr i ral i 
proti Slovencem ter kr ičal i : « E w | v a Go-
nz ia italiana, merda agli Slavi . . Vitez dr . 
P a j e r in dr . Nurdini f t a zagovar ja la zato-
ženca tako, da j u je sodišče oprostilo. Ali 
d ržavno pravdništvo je vložilo protest proti 
t e j razsodbi, in to po vsej pravici. 

Zadn jo nedeljo popolune je nas ta l 
o g e n j pri nekem k m e t u Via Lf»oni, ter j e 
uničil dva hleva. Neva rnos t je bila velika, 
ali pogum naših gasilcev je v 3 urah ogen j 
pogasil. Kmet je bil za vse zavarovan. 

Naša či talnica priredi j u t r i zvečer ve -
sel ico s plesom 

l x s r e d n j e l » l r e d n e 11. n o -
vembra . (Izv. dopis). [Pohrki]. V Ljubl jani* 
v g lavnem gradu Slovenije so nadpisi na 
ulicah zgoraj n e m š k i , zdolaj s lovenski . 
(Morda zato, ker se slovenski več rabijo 
in j e za oko boljSe, da so niži). 

V Vižnjanu v Istri, ako zapišeš na 
listnico »preme« (nujno), dobi jo dot ičnik 
še le 7 ali 8 dni potem. Ker oupošil jatel j 
p isma vidi, da ni odgovora, t e legra fu je 
pr i ja te l ju po minolih 8 aneh, pri j .telj pa 
spre jme pismo in te legram oboje usti hip. 
To velja pošti In poštar ju V žn janskemu. 

Ako ti kako blago dojde se železnico 
v Vodn jan , ni t reba da greš na pos ta jo 
poorašat po n j e m ; na jdeš ga pred postajo 
v blatu sredi kolotečine, mogoče tudi brez 
ob.".ira prekinjenega. Na istej postaji , ako 
izročiš na pr imer , recimo z:i Rakek, 16. t. 
m. in tega blaga iščeš na Rakeku 14. 15. 
16. t. m. — vse zas tonj , »ni Še dospelo«, 
tako se ti odgovori . 

V nekej škofiji no bili lansko leto n e -
kateri duhovni ostro karani od svojih 
predpostavl jenih, ker so se mešali v volitve, 
ker da je s tvar svetovna itd. To leto pa j e 
ista škofija poslala prigodom s t raha pred 
kolero okrožnico duhovščini, v katerej j e 
mej drugim nap i sano : »conscio corne 



e d i n o s t 

esse re s empre , (il clero) q u a l m e n t e e chia-
mato a tutelare e p r o m n o v e r e possibi l-
m e n t e anehe il b e n e mate r ia le dei propri 
fedeli«. (Zavedna (duhovščina), kakor je 
bila vedno , kada r je t reba bran i t i in po-
vzd igova t i tudi g m o t n e korist i svojih ver -
nih,*. Ali bi ne bilo na mestu p r a š a n j e : 
kako se s l aga jo te besede okrožnice s po 
k a r a n j e m in k a z n o v a n j e m lansko leto, ko 
je šlo tudi za g m o t n e na jveće koristi u b o 
sega l j uds tva? S t r ah je vrag, govore 
I s t r a n i . 

T a k e in enake , še hu j še se gode v 
n a š e j Is t r i v s to l e t j u n a p r e d k a . 

Domače in rasne vesti. 
Nadvojvoda l iarol Ljudevit 

se j e z a d n j o s r edo z j u t r a j o b sedmih o d -
pel ja l po morj i v P u i j , ka inor j e dospe l 
o b e n e j popo ludne . T u d i t u k a j je ogledal 
o d d e l e k m d e 4 * g a kr iža . — Pred o d h o -
d o m iz T r s t a j e obiskal še g rad Mi ramur . 
u t r d b o KresiČ in Reine l tovo vilo, ka t e r a 
j e v v o j n e m pr imer l j a j i n a m e n j e n a za 
okreva joče vo jake . 

t VIS. č. k Franjo Gnezda, 
bivš i uči te l j v a r o n a u k a na c. kr. realni šoli 
v T r s t u , u m r l je po dolgem b o l e h a n j u 
v č e r a j j- jutraj v L j u b l j a n i , ke r je bival na 
d o p u s t u . L e h k a m u zemljica I 

R a t p l s razttftk s l n ž e b . V P u l j i 
j e r azp i sano m e s t o k o n j e d e r c a : prav t a m 
m e s t o uči te l j ce za mestn i o t ročj i v r t ; v 
Gor ic i je r azp i s ano m e s t o enega mes tnega 
s t r a ž n i k a ; v T o l m i n u mes to solni jske<»a 
Bluge. J B 

Nevesten dopisnik v veliko-
n e m š k e liste, posebno pa v »Neue fre ie 
P r e s s e « in v »Grazer Tagespos t« — j e o 
o b č n e m zboru d r u š t v a »Edinos t« zopet 
p r av iztrebil svojo laž i torbo , iz ka te re je 
n a s u l vse po lno u m a z a n i h o b r e k o v a n j na 
de ležn ike zbo ra in na slovenski na rod v 
obče . P r e d vsem pravi , da se j e fana t ičn i 
porečevaJec na t aboru (?) v Kat ina r i s t r a š n o 
t a d i r a l v n e m š k e p rofesor je t e r j im očital , 
j a niso toliko vredni , k a k o r s lovanski , 
d r u g i č j e očital s l o v a n s k e m u profesor ju g. 
G., da j e on na jveč kr iv te agi tac i je prot i 
n e m S k - m p ro fe so r j em, ter da se od profe-
s o r j a Sukl je ja , k a t e r e g a posnema , le v t e m 
r a z l o č u j e , da nosi nemško ime, t re t j i č je 
ho te l s tem a la rmi ra t i svoje v e l i k o n e m š k e 
b r a t e , da je pisal , da so s e na K a t i n a r i 
za z d a j zah teva le s lovanske para le lke na 
nemšfce j g i m n a z i j i v T r s t u , a da pri t e m 
fie ne o s t ane , a m p a k da bo bode k ma lo 
z a h t e v a l o popolno pos loven jene o m e n j e n e 
g i m n a z i j e . Niti e n e r e s n i č n e besede n i na 
v s e m tem, in venda r se s tak imi l ažmi 
de la j a v n o t n e n e n j e t am m e j Nemci . — 
T r i e s t e r c a j e mora la enake laži prekl icat i , 
b o m o videli , ako bode tudi »Tagespoš ta« 
v s a j tol iko poš t ena , da to s tor i po »Tr ie-
s terc i« . 

F e i n ge logen — toler i r t , 
D u m m gelogen — wir 1 sa is i r t . 
W a s w l r d den e r s t z u r G u r k e n z e i t ? 
O a r m ' P a p i e r , o a r m e L e u t ! 

T r ž a S h e n o v o s t i s 
TržaUilkof, mil . gosp. dr . G l a v i n a je 

fiel 14. t . m . v Gor ico . 
V tržalki Čitalnici b o denes zvečer 

p l e s n a z a b a v a ; kakor sesl iSi , bode z a b a v a 
d o b r o o b i s k a n a . 

Koze v T r s t u se vedno bol j širijo. Bol-
n ica za bolne po kozih j e uže p r e n a p o l -
n j e n a in se z d a j nov otročj i vr t »Rudo l -
flnum« za bo ln i co pr iprav i . 

Požar. V prodaja ln ic i gosp. J . Kozak-a 
n a Be lv ed e r ju se je p r e d v č e r a j š n j e m z ju -
t r a j užga l sod pet rol i ja , n e v a r n o s t je bila 
ve l ika ; pr i vsem tein pa so domaČi l j ud j e 
p o ž j r pogasi l i . 

Pretepala s t a dva f a k i n a p r e d v č e r a j š -
n j e m k o n j e d e r č e v e g a hlapca, »ker j e hoiel 
n e k e g a psa u j e t i ; a policija je oba p r e t e -
pale« odvedla v zapor . 

( P o l i c i j s k o ) D v a postopača sta 
p r e d v č e r a j š n j e m v n e k e j p r o d a j a l n i c i v Via 
n u o v a o be lem d v e v u vk rad l a veliko z i m -
s k o r u t o ; eden j« pete odnese l , d r u g e g a je 
s t r a ž a vjela. — N e k e m u r ibču je z n a n i ta t 
iz č o l n a vkrade l dve b laz in i in pa eno 
vel iko j ad ro . T a t u so prijeli v neke j š n o p -
fiariji. po l ic i ja j e zapr la še par z n a n i h 
t a t o v . 

, I p r e d , porotne sodni je. 24 
le tn i m iza r Jos ip G o d i n a iz S k e d n j a je 
bi l te dni obso jen na 3 i pol leta težke 
j e č e , ker j e svo je j ses t r i in n e k e m u t r K ovcu 
B e r n a r d o n u pokrade l z h t e n i n e , d f n a r a , 
mzov , pohiš tva nad for. 500 v rednos t i . — 
Z a r a d ropa se silo s ta bila obso jena fak ina 
26 letni F r a n c Kasel, i m e n o v a n P a c i k in 
2 5 let ni Jos ip Gea t , oba iz T r s t a , e d e n in 
d r u g i na 10 let t e žke ječe , ker sta se silo 
d v e m a d r u g i m a f a k i n o m a na j a v n e j ulici 
edvicela G ki logr . kave v vrednos t i n e k a j 
nad 3 gld . D r a g o p lača ta kavo . — 25 letni 
de lavec Ivan Mulac iz Z a m e l - a v voloskem 
o k r a j u j e bil obso jan na 3 i pol leta težke 
ječe , z a r ad neč loveškega r a v n a n j a in poši-
l j a n j a z v i š e n e g a na m a j h n e j dekl ic i . G r -
u o b a l 

O prošnji na cesarja za pre 
nietičenje iz Trsta v Ljubljanu, 
katere s m o zad j i č omeni l i , poroča se nam 
iz popo lnoma zanes l j ivega vira, da jo je 

JvoloŽ'.l že leznišk i u r adn ik S., po »-odu Ne-
mec. ki prav malo u m e j e s lovenski , njegovi 
otroci pa čisto nič n e ; to p;ič kaže, da 
Nemci ne misl i jo tako slabo o Ljub l j an i , ka-
kor jo s i ika jo brezves tn i pisači v neka te -
rih n e m š k i h časn ik ih . 

V a b i l o k veselici ka te ro napravi 
• Slov. č i t a l n i c a , v Cerovem dne 16. no -
vembra t. 1. ob 6. uri popoldne po tem le 
sporedu : 1. P o z d r a v ; -J P e t j e : »Slovenca 
dom«, poje možki z b o r : 3. Šaljiv p r i z o r ; 
4. P e t j e : »Vesela d ružba« , mešani z b o r ; 
5. D e k l a m a c i j a : » P r e š i r n o v a oporoka«; 6. 
P e t j e : »Verno si pri meni stala« možki 
zbor ; 7. T o m b o l a . 8. Igra : »Brati ne z n a « ; 
9. P e t j e : »Zvezdicam«, mešani z b o r ; P o 
končane j veselici bo prosta zabava. Mej 
veselico in po veselici bode svirala vrla 
n a r o d n a VipolŽanska godba. — Vstopi na 
20 k r . za osebo. K obi lnej udele žitvi 
v l j udno vabi »Odbor«. 

Za narodni dom v Ljubljani 
je t r*ba, da tudi t ržaški Slovenci ka j s tore , 
posebno p r i p o r o č i m o , da kupuje jo s i f č k e 
loteri je n . i rodneya doma, ka te re loterije 
ž r e b a n j e b o d e 31. d e c e m b r a 1884, torej 
uze po 6 t edn ih . Mnogi tržaški rodoljubi 
so dobili s rečke v prodajo, ti naj se po-
žuri jo, n a j p o n u j a j o srečke pri vsakej pri-
liki in n a j g ledajo , da prodajo vse srečke 
kol ikor so j ih prevzeli od odbora. L e še 
malo Časa j e do ž r e b a n j a ; nHrodna čast 
pa z a h t e v a , da ta loteri ja čas tno izpade 
in zda tno pospeSi k r a sno započetje. Tore j 
na de lo l Ž ^ r t u j t e se rodol jubi! 

Naročite si Hrvatsko vilo! 
Najl jepši i l u s t r i r an i , j u ž n o s lovanski bele-
trist ični list je gotovo »Hrvatska Vila«, ki 
uže 3 leta izhaja v Zagrebu in ima pre-
k rasne s l ike, pa ludi vsakovrs tnega lepega 
ber i la ; p i sana je v lepej, lehko umlj ivej 
Hrvaščini , m n o g o k r a t ob ravnava tudi slo-
venske l i t e ra rne zadeve in se sploh ka j 
rada peča se Slovenci. — V nobene j či-
talnici ne bi se smel ta list pogreSati, pa 
tudi v imovi t ih s lovenskih rodbinah ne. 
»Hrvatska Vila« i zha ja vsak teden in 
s t ane na leto for. 10, za pol leta f. 5, za 
četr t leta f. 2.50. Po jed in i broji 25 soldov. 
Naroča se pri upravniŠtvu ( t i skarna C. 
Albrecht ) v Z a g r e b u . 

Kolera j e V T u l o n u z o p e t vs ta la ; v 
Par i zu je od 11. do 12. t. m. zbolelo 182 
osob. in u m r l o 51. 

Razloček Časa mej Trstom in Duna 
j e m . T e d n i — to se da ponoči pri ja-
s n e m n e b u — se j e te legraf ićno določeval 
razloček mer id i j ana m e j T r s t o m in D u -
najem in se določil na 10 m i n u t in 1 8 3 
s e k u n d , t o je , k a d a r je na priliko v T r s t u 
ura 12, t a k r a t j e n a Duna j i u ra dvana j s t 
10 m i n u t in 1 8 3 s e k u n d . 

Tržno poročilo. 
Kava — se dobro p roda ja po vi6ih 

cenah , ka t e r e so posebno za Rio in San tos 
poskočile za 5 do 7*i0. P r o d a l o se j e te 
dni 2500 vreč Rio po f. 44 do f, 6 2 — , 
2000 v reč S a n t o s po f. 47 do f. 62 .—, 600 
vreč B o n t h y n po f. 74.—, 200 vreč Java 
Mal. po f. 59 do f. 60. 

Sladkor — n e s p r e m e n j e n o s t an je , kup 
čija m l a u o v a . P r o d a l o se je 5000 vreč 
s l adko r j a po f. 18 ' / , do f. 2 2 ' l v 

Sadje. — L i m o n i , pomerunče f. 2 ' [ , 
do f. 5 ' l , rožiči f. 8 do f. 81!,, fige v v e n -
cih f, 12 do f. 16.—, opaša f. 12 do f. 18.—, 
cvebe f. 11 do f. 16, E l e m e f. 21 do f. 30.—, 
Su l t an ina f . 20 d o f. 35. 

Olje — n a m i z n o f. 72 do f. 91, j ed i lno 
fino C o r f u f. 48 do f. 58, n a v a d n o fo i . 43 
uo f. 47. 

Petrolje — se p roda j a dobro po for 
9 i t r i če t r t . 

Domači pridelki — fižol od f. 8 i pol 
do for . 13 po kakovos t i , mas lo še precej 
iskaiio in se p laču je od f. 84 do f. 98. 

Žito — proda lo se j e nekol iko pšenice 
odeške po f. 8 i če t r t , in nekoliko l evan-
t inske k o r u z e po f. 6. 

Les — še p rece j i s k a n , cene t r dne j š e . 
Seno — dobro k o n j s k o f r . 1*30 do fr. 

1-80. — 

Borano poročilo. 
Kurz i t rdn i , t e n d e n c a v obče prav 

dobra . 
Dunajska Rorsa 

dne 14. novembra 
Enotn i d rž . dola v bankovcih 81 gld 30 kr . 
Eno tn i d r ž . dolg v s reb ru 82 • 50 » 
Zlata r e n t a 103 » 85 » 
5®/, avst . r e n t a . . . . 96 » 50 » 
Delnice n a r o d n e b a n k e . . 872 » — » 
Kredi tne deinice . . . . 295 • — • 
London 10 lir s te r l in . . 122 » 90 » 
Napoleo 11 — » D 
C. kr. cekini 9 » 74 » 
100 d r ž a v n i h m a r k . . . 5 » 78 » 

Javna zahvala. 
P o d p i s a n a i z reka svojo nresrčno za-

hvalo vsem o n i m , kateri so izvolili spre« 
miti k z a d n j e m u poči tku nje nepozablji-
vega očeta 

Andrej-a Daneu. 
Opč ne, 10. novembra 1884. 

Druž ina Daneu-ova. 

Javne dražbe. 
Trst 17. novembra , 18. decembra t. t. 

In 10. j a n u a r j a 1885. posestvo .Janeza Lo -
vrenčiča iz Kiadina cen jeno na 11.253 f. 
38 novč . ; 17. novembra , 18. d e c e m b r a t. I. 
in 17. j a n u a r j a 188"). 1. pose s tvo Avgust 
Brčuni - ja v Hocolju cen j eno na 23.874 f. 
51 kr. , 17. novembra , 18. d e c e m b r a t. I. 
in 19. j a n u a r j a 188"». I. poses tvo umr lega 
Jakoba Rigut i ja , v Hocolju cen jeno na 
3740 f. 20 nove. 11. decembra t. I., 12. j a -
nuar ja in 12. februar ja 1885. I. 'I,, pose-
stva Gus tav Adolfa G w i n e r - j a cen jene 
na 6603 f. 11 novč., — Podgrad 13. de -
cembra t. 1. in 13. j anuar ja 1885 I. pose-
stvo Tomaža J u r i s e t i č - a iz Golaca cen j eno 
nu 4H80 f. 

Razglas. 
Podp i san i pr i jazno n a z n a n i m , da 

imam v svo j - j mesnici vsak dan zdravo 
in sveže meso. Vstaka ž ivina se pre j po 
živ inozdravniku iz Mater i je p reg leda . Za 
dobro pos t režbo jamči 

Karol Vldonl, 
mesar v Kozini. 

Br. 13900. 

Služba 
okrajnega ranocelnika. 

Služba okrajnega ranocelnika v 
Cirl inici je izpraznjena. Cirkniški rano-
colnik dobi iz okrajne blagajnice, dokler 
ta obstoji, lotno plačo 500 for., ter 
dalje priboljSek 100 fr, iz blagajnice 
CirkniSke občine. 

Prosilci za to službo naj vložijo 
svoje dokumentirane proSnje do 25 . 
novembra 1884. leta pri tem c. kr. 
okrajnem glavarstvu. 

C. kr. okr. glavarstvo 
v L o g a t c i dne 4. novembra 1884. 

Pace. 

i« r 16 novembra 1884. 
se ođprć 

GOSTILNA „ K S L O N U 
Plazza detla dogana i t . 2. 

2 Vsakovrstna - v i n a prve vrste, kakor 
• tudi najboljše p i v o , izvrstna j e d i l a 
• — vse po najnliih cenah — priporoča 
I p. n. gosp. gostom: 
ft Ignacij Maver, 
S gostilničar. 

_ . P I J A N S T V O * . " < ? £ 
jah oidravi po desetletnej praksi reelno in 
vestno, tudi rie da bi dotični prej vedel, z j am-
stvom TH. K0NETZKY, Berlin, Brunnen«trasse 
53, izumitelj radikalnega zdravljenja in spe-
cijalist t a trpeče za pijanstvom. Uradno po-
verjena zahvalna pisma, ki potrjujejo upliv tega 
nedosegljivega sredstva nusproti sredstvom 
raznih potiarejalcev, zastonj. 

M e đ j u n a r o đ n a l i n i j a 

< H 
OD 
85 
H 
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Spričevalo. 
Podp i san i po t r j t i jo s t i m , da so 

po n a t m č n e j pre iskavi naSli, da je 
cigaretni papir „ LE H0UBL0N" i7. 
f rancoske t o v a r n e za c igare tn i papir 
irospodov C a w l e y & l l e n r y v 
Par i zu i zv r s tne kakovosti , popo lnem 
brez tu j ih ses tav in , zlasti pa zd rav ju 
škodlj ivih snov i j . 

D u n a j , v dan 34. ma ja 1884. 
Dr. 1. J. Pohl, red. j av . prof. kem. teh-
nologije na c. k r . tetin ičnej v j soke j Šoli-
Dr. E. Ludwig, c. kr. red. prof. medic . 

kemi je na D u n a j s k e m vseučil išči . 
Dr. E. Lipmann, izred. prof. kemije 

na D u n a j s k e m vseučilišči . 
(Pr i s tnos t teh podpisov pot rd i l je dr. 
•I.. I l e m a n n . c. kr. n o t a r na Du 
naji. Z g o r n j e spr ičevalo j - po t r j eno 
in podp i sano od c. kr. ministarstva 
vnanj ih zadev in francoskega p o s l a -
ništva na Dunaji v'M. dan m a j a i88i.J 

e t 

Iz Trsta t N o v i - M naravnost. 
Veliki p rvoraz redn i parniki le l inije 

voz jo r e d n o v Novl-Jork in vspremajo 
blago in popotnike po n a j n i ž j i h cenah in 
/. na jbo l j šo p .s t režbo. 5—9 

V N O V l - J O R k . Odhod iz TRSTA. 
Pamik «Braoadale-, 4000 ton, v 12. dan nov. 

« "Surrey», 3^00 ton, v 30. dan » 
Popotniki naj sc obrnejo na 

J. Terkuile, 
generalnega pasažnega agenta. 

Via deli'Arsenale 13, Teatro Comunale 
v T R S T U . 

Kajuta za potnike 200 gld. Vmesni krov 60 gld 
Zaradi vožnje blaga obrne naj se na 

E m l l i a n o d * A n t . P « « l n y c n , 
generalnega agentu. 

N o 
a . 
od 

1884. 
r a z s t a v a v K a l k u t i 

(diploma s kolajno'. 

VLAHOV 
lek odobren po c. 
kr. vladi, priporočen 
od zdravniških stro-
kovnjakov, pat^nto-
vau od zjedinjenih 
držav Ameriških. 

Dosežni u s p e h : 
vsakorina nerazpo-
iožnost, neprebavlji-
vo»t. kolika, gljiato, 
krvavica, ( h e m o -
r o i d e ) , po vračljive 
mrtlioe , vodenloa 
{ranica, l^noit, sla-

oat, čiščenje krvi. 
Cisti polagoma in 
okrepčuje zdravje. 
- Z vsako stakle-

nico vred dobi se 
tudi navod, kako 

se ima rabiti lek. 
Pozor proti ponarejenju I 

Da bi dobivanje leka olajšal 
zalaga ž njim izdelovatelj vse 
kavane, mirodijnice, sladičarije 
in likerije v glavnih mestih po 
celem svetu 19—48 
T v o r n i c a s Romano Vla-
hov v Šibeniku Glavna zaloga 
v Trstu ulica S. Laizaro St. 1 
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L A F L I A L E 
d e l l a 

B A N C A U N I O N 
T R I E S T E 

oocupa di tutte le operazioni di Banoa e 
di Cambio valute. 

a) Accetta versamenti in conto correntc: 
Abbuonando 1' in te rese annuo 

pe r Banconote 
3*/* °lo con preavviso di 5 giorni 

» n » 12 » 
a sei mesi fisso 

per Napoleoni 
con preavviso di 20 giorni 

» » • 40 • 
• » » 3 mesi 
» n • 6 • 

Godrtnno deH'intere^se aumentato le lattere in 
cirooltkzionu con 6 giorni di preavviso dal 6 novembro 
a c. fjuelle con IS giorni d&l 13 giorni e quelle con 
M giorni dal 85 novembre a. o. 

IX BANCO GIRO 
abbuonando II 3°/0 intere6.se annuo sino 
qualunque »onima; prelevazioni sino a 
florlni 20.000 a vista verno chćque ; im-
porti maggiori preavviso avanti la Borsu 
— Conferma dei versamenti in apposita 
libretto. 

< J o a a t o j £ f £ i n per tutti i versamenti 
fatti a qualsiasi ora d' utticio la talnta del 
medesimo giorno. 

A n M i i m o p o t p r o p r i c o r 
r o n l i M t i l' tncasso di Cambiali per 
Trieste, Vienna e Budapest. rilascia lom 
atsegni per qveste ultime ptnzze ed accorda 
loro lefacolta tli c l o i n i c . i l i a r o ejjettt 
presso la sua cassa ( r u t i c o d * o g n i 
» p « » o p o r c n h I . 
b; S'iticarica delVacquisto e della vendita 

di effetti pubblicj, valute e divise, 
nonchd deli' incasso d' assegm, c<im-
biali e coupons, verso ' /»% di provig-
gione. 

c) accorda ai suoi committcnti la facoltii 
di deposilare effetti di qualsiasi specie 
e ne citra gratis Vincasso di coupons 
alla scadenza. 

La Filiale della Banca Union 
N e z i o n e M e r o i ) s ' incarica 

deli' acquisto e della vendita di merci in 
commissione, accorda sovvenzioni cd 
apre crediti sopra mercanzie ad essa 
consegnate, oppure polizze di carico 
o Warrants . 
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Piccoli-jeva 
želodečna esenca 
lekarne Pieeoll ja »pri 
»ngelu* na Dunajskej 
cesti v L J u b -
l j a n i ozdravlja 
kukor je razvidno iz 
zahvalnih pis*m in 
zdravniških spričeval 

bolezni v želodcu in trebuhu, bodenje, kri*, 
Želodečno in premenjavno mrzlico, zabasa nje, 
hemerojid", zlatenico, migreme, itd. in je na j -
boljši pripomoček zoper gliste pri otrocih. 

Steklenica 10 kr. Kdor je vzame več, dobi 
primeren odpust . 

Blurotodni gospod Piccoli v Ljubljani. 
Vaša želodečna esenca je jedino zdravilo, 

ki mi pomaga pri moji bolezni v Želodcu. 
Vsakikrat kadar jo rabim, čutim olajšanje in 
zboljšanje. 
J otip Sovdat, župnik, Kamr-je, pošta Črniče. 

Tukaj velja izrek: »Čast zaulnŽKU* Vaša 
želodečna esenca, katero smo jaz in mnogo 
druzih bolnikov rabili v bolezni, ie ura v ču-
dovite moči, posebno pri felodečnih boleznih. 
A. lupe t ino, župnik, Kršan na Primorskem 

Podpisani potrjuje, da ima želo lečna esenca 
ljubljanskega lekarniča-ja vPici^oli-ja hitre in 
prečudne zdravilna moči. Ž njo ozdravilo je 
mnogo ljudi moj« in soaedue župnije; komaj 
preteče dan, da ne bi kdo prijel k meni, ki 
me prosi za Jedno steklenico Želodečne esence, 
kojih imam vedno nekoliko pripravljenih. 
A. Wlastish, župnik-kan. Plomirij, Primorsko. 

Aatlrrheoson najboljše zdravilo proti pre-
hlajenji, kostobolji, hrornotl delavnih čutnic, 
bolečinam v križi in v prsih, prehladnim bo-
lečinam v glavi in v zobeh. Steklenica 40 kr. 

Pattlljo lantoninske; (kolesci zoper gliste) 
Izkušeno zdravilo zoper gliste škatljica 10 kr. 
100 koščekov 60 kr. 1000 kolčekov 5 gld. 

Sailollne pasti)« prati prehlajenja najboljši 
pripomoček proti davicl (difteritis), plučnim, 
prsnim ln vratnim bolečinam, zoper kašelj in 
hripavost. škatljica SO kr. 

ZlilKsI prsni slrop. T a iz zdravilnih zelišč 
Izdelani »trop se rabi z najboljšim uspehom 
proti v«em prsnim in pljučnim boleznim, za-
•HŽenju, kašlju, hripavosti, duŠljivemu kašlju 
itd. Odrničeni naj vzamejo 3 do 4 Žlice vsaki 
dan, otroci Ša toliko žličic. Steklenica 36 kr . 

Tu navedena, Kakor vsa druga zdravita s i 
>slra | friina deke v lekarni 

- j a 
«pri angelu» 

LJUBLJANA, Dunajska cesta. 
Naročila IzvrSnJeJo t« * prvo polt« proti pov-

zetji zneska. 
Zaloge v Trstu so v lekarnah pl. Leuten-

burg. Foraboschi, Prendinl. Ravasini ln Za-
ii e t ti ter v vseh boljših lekarnah Istre in Pr i -
morske. 2 - 3 0 
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A g e n c i j a za p o s r e d o v a n j e ^ 
s lužbah i kod s t a n o v a n j a 

E. GEROMINI-JAf 
pr l sk rbu je s lužbe s v a k e vrst i u Ai;- g 
stri j i i inozems tvu . K u p u j e i prodava g 
k u ć j . po naj^i pod ti iji m t pogodbami , g 

Piazža Ponterosso br. 2. I. kat. G 
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Albert ^ j j t Samassa 
J ® ® 

c, k. dvorni zvonar 

; FABRIKAHT STROJEV l!t G A S I L N I M ORODJA 
V L J L T B L J A I V I . 

J UBRANI ZVONOVI Z UPRAVO. 
Vsake sorts gasilniee izvrstne se-

stave za občine, za nosilna društva 
v mestih in na kmet ih. Hidrofori vo-
zovi za vodo, vrstne škropilnice kakor 
drugo orodje in pripomočki zoper 
požare. 11 — 12 

Crkvene svečnike in druge pri-
prave iz brona. ' 

S^atfie in oroSje za 
vodovode,. 

Sesalke za vodnjake, za vinske 
in pivrie sode in kadi, za drozganje, 
za gnojnico, sa podzemeljske namene, 
za ročna in strojna dela. Dalje: k o -
vinsko blago cevi iz litega in kova-
nega železa s priteklino, mehovi iz 
konopnine m gumija itd. po najnižjih 
cenah. Občine in gasilna društva 
plačujejo lahko na obroke. im 
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V m e s e č n i h o b r o k i h imet? 0 / ; . 
hiltro in kinZ za sohe iz tovarne < S . G e r * 
• c l a k , v ulici Farneto, št. 13 I nadstr. 
Ker dobro založen z blagom, pohištvom in 
J it", katero vse blapo dobiva direktno iz to-
varn, in ker ima lastno delalnico za blazlnar-
Ktvo. morrt dosti cenej* prodajati, kakor vsak 
drugi Vedno ima pripravljene postelje na zme-
teh odfor. C> dofor. (S, divane, naslonjače od 
fr. 15 do tr DO — Ima močno zalogo vregri~ 
vjtl iz jute, belih pregrinjal, knltrov vsake rrste 
in po najnižih cenah Zaloge zrcalo* porhtenih 
in polit/ranih, izp>-rih torarn Seskih: velikanska 
zbirka slik, oleograflj naj novejke dobe. vs« po 
takt j ceni, da *e ne boji nobene konkurence. — 
Kupiti Re more tudi na plačilo v mesečnih in 
tedninskih obrokih. 12—11 

V tedenskih obrokih 

Čudovite kapljice 
Sv. Antona Padovanskega. 

To priprosto in naravno 
zdravilo je prava dobrodejni 
pomoč in ni treba mnogih be-
sedi, da se dokaže njihova 
čudovita moč. Će se le rabijo 

nekoliko dni, olajšajo in preženejo prav kmalu 
najtrdovratniše ielod&ne bolesti. Prav izvrstno 
vstrezujo zoper hemorojde, proti boleznnim na 
jetrih in na rranict, proti črevesnim boleznim 
in proti glistam, pri ženskih mlečnih nadlež-
nostih, zoper beli tok, božjast, zoper scropok 
ter čisti pokvarjeno kri One ne preganjajo samo 
omenjenih bolezni, ampak nas obvarujejo tudi 
pred vsako boleznijo. (37) 

Prodajajo «e v vseh glavnih lekarnicah na 
•ve tu ; za naročbo in pošiljatve pa edino v le-
karnici Cristofoletti v Gorici, v Trstu v lekarni 
E. Zanetti i G. B. Rovis, G. B Faraboschi in 
M Ravasini. Ena steklenica stane 30 novcev. 
„ Varovati ae je pokvarjenih posnetkov, s katerimi 
se zavolj želje po dobičku tu pa tam ljudstvo go-
ljufa, dasi nimajo nobene moči in vrednot i . 

Čistilna in kipeča voda 
napravljena po lekarju 

J o s i p u UdoYiciclj-u 
v T r s t u . 

Dolga nad 351etna skušnja 
gtedć dobrote te nmetno n a -

{»ravljene vode, me je spodbu* 
ala, da sem jo dal preiskovati 

po magistratni gospodi, katera 
je dala dovoljenja za nje pro-
dajo z dekretom 17. maja 1874. 
Št. 15584 in da jo zdsj razS ritn 
kolikor mogoče, da postane na-
vadni družinski lek. 12—6 

MineraliČne, jako koristne snovi, katerih 
pomoč je brezdvombena, dajejo tej vodi moč, 
da pomaga v vsih onih boleznih, v katerih je 
treba odstranjevati iz trupla Škodljive snovi, 
ki ravnajo redno delovanje raznih organov. 
Zato ta voda koristi proti nabasanju v želodcu, 
proti boleznim v čevesju ln posebno proti bo-
lezni jeter in proti hemoroidom. 

Resničnost rečenega so potrdili prvi zdrav-
niki tega mesta, ki predpisujejo to čiatllno In 
kipečo vodo za razne bolezni in z nepričako-
vanim vspehom. 

Glavna zaloga v odlikovanej l e k a r n i 
( J đ o v l o l o h ulica Farneto. Oena stekle-
nice 2 5 s o l d o v . 

im 

P r o s t o d a o a . 

N A J B O L J Š E 

J P O M I Š T V O 
v o g r o m n e j a s a l o f g l po najnižjej e e n l se dobi pri 

IGNACIJU K R O N - U v TRSTU 
ulica al Teatro it. 1 (Te^gesteo). 

* Ilustrovani cenik se na željo poSlje brezplačno ln frankiran. 
r e v e « 

po 35 for. 
i mramorjem 

X 

Tovarna v Požunu 

C . k . p r i v . t o v a r n a 
L TeiMo & (L 

DUNAJ. 
V Tr«t« Corso 709-2. 

V E L I K A N S K A Z A L O G A 
popolnoma izdelanih o b l e k za gospode 

in u p a l n i h a u k e n j , 
obleke za dečke lo majhne olroke, 

plašče in obleke za deklice in otroke 
v najelegantneji ln najnovejSi modi. 

Odlikovan na vseh svetovnih razstavah 
radi velike eleganue, solidnega dela ln po-

sebno nizke cene svojih izdelkov. 
Vsa obleka je po najnovejši modi uprav ia 
to izdelana iz najmodernejše robe, kakor 
prt vsem tem jako cene, akoravno fine in 
izvenredno fina vrste, vedno v vseh vell-
koHtih na razpolaganje, po čudno nizkej 
13—34 stalnej tovarliki oenl. 

F i l i a l a , p r i 

v T R S T U 
Corso št. 709 2. 

Tovarna v Proonioak 

Senzacija in. novosti 
V 6 dneh al lehko vsakdo napravi modre lase, naj si bodo prej lasje črni, rujavi 

ali rudeči itd. po novoiznajdenem pripravilu *Blondeur»; isto nij samo za barvati lase 
ampak lasje ostanejo potem vedno enaki, vspeh je gotov in kot neškodljivo prlpoznano. 
— Steklenica velja 1 f. 50 kr a. v . 

V 1 5 m i n u t a h 
se lehko la»je ali brada pobnrva lepo rujavo ali črno prav naravno in stanovitno z n ojlm 
prenarejenltii barvenlm mazilom sa las« *Hair-Dyc». Najgoto-vejSi iredstvo, vspeh takoj 

brez v«eh težav. — Ha»r-Dye stane 2 fr. 20 k a. v, 
S V * N i 6 v e č s i v i h l a s " » B 

ne bode imel oni, ki rabi mnogolzkušeni po zahvalnih pismih odlikovani *Haar-Regene-
rator*, Isti nij površno mazilo las, ampak osiveli lasje dobJ v 3—4 tednih i ^ p j t svojo 
prejSno barvo, odstrani vse luske in nesnagena koži na glavi. Lasje se lepo svetijo 
in so kakor v mladih letih. Cena steklenici 1 f. 60 n. a. v. 

Zahvalna pisma se radi tajnosti ne objavijo. 

parfnmeur in specialist, Wien, II Praterstrasse Števil. 9. 
Na deželo razpošiljam poStnim povzetjem ali pa na predplačilo in treba priložitk30 

kr 7.a poštnino. 3 - 1 2 

Delniško društvo tovarne za izdelanje 

Dinamita arlberškega 
n a D U N A J I . 

Zastop in zaloga za Trst , Primorsko, Dalmacijo, Hercegovino in Levante pri 

A. REYA & G . v Trstu. 

Zaloga streljiva, prlŽigalne niti, orodje za kasoolo« In ridnlko. 9—12 

L a a t n l k , drufttvo . K h l N « » - l « - i d» ir, ocigovorotureani ic : V I K T O R D O L E N C 

6 0 v i s o k i h o d l i k o v a n j . 

I v a n a H o l t « zdravilno pivo iz sladitega izvlečka 1 steklenica 60 nč. 
Ivana Hoffa koncentrovani sladni izvleček 1 stekl. 1 fr, 12. nč. ml., st. 70 nč. 
Ivan Hoffa bonboni iz sladnega izvlečka za prsi po 60, 30, 15 in 10 n t . pristni 
le v m o d r i h z a v i t k i h Ivana Hoffa zdravilna slad na čokolada l / , kilo 
I . fr. 2 40, II. fr. 1*60, '/4 k«o I. fr. 1-30, II. 90 nč. 

Nedosegljivo zdravilo 
proti pluč. kataru, kaliji, hripavosti, slabemu probavljenji ln onemoglosti. 

Gospodu I V A N U H O F F U , 
izumitelju in izdelovalcu preparatov iz sladnega izvlečka, ces. kralj, dvornemu 
založniku skoro vseh suverenov evropskih !td. Itd, Dunaj, I, okraj. Graben, 

Br&unerstrasse š t . 8. 
3 - 6 Trst, 1. oktobra 1877, 

V, bi. Po rednem vŽlvanji vaše Ivan Hoffove zdravilne sladne Čokolade 
vidim velik vspeh, ker sem posttil bolj rej^n in onega mučečega kašlja aetn se 
popolnoma iznebil. Slaj in spauie sta mi popolnoma normalna. Prosim vnovič 
(sledi naročilo). Z spoštovanjem 

M a r e I «• Ste fanoppulo , Corso Stadion št. 11. Trst . 
Idrija, 26, janaarja 1883, 

Ker je Ivan Hoffa iileČni preparat meni ln mojim otrokom jako dobro 
vplival, prosim dopošljlte mi poštnim povzetjem (sledi naročilo). 

A. Gdtttttnor, c. k, inženir. 
Šibenik, 23. novembra 1883. 

Prosim mi 12 steklenic Vašega Izvrstnega Ivan Hoffovega zdravilnega 
piva izvlečka in 12 zavitkov bonboni iz sladnega izvlečka za prsi poštnim po-
vzetjem doposlati. Z spoštovanjem Dr. Ane! opi J Zltarović 

V. bi. ! Več let sem trpel bolezen v Želudcu. Nijs»m imel slaja. Močila 
me je neprebavljivost jedi in onemoglost, ali od kar Vaše Ivan Hoffove izvlečna 
zdravila rabim sem popolnoma ozdravil in zadobil sem novih močij Prosim mi 
poštnim povzetjem (sledi naročilo). Visokim »poštovanjem 

Morio Tielitl vitei pl. Ttttzlngen. 
Uradno zdravilno poročilo. 

St. Peterburg. Cesarska ruska boinica. Ivan Hoffo-vo zdravilno pivo iz 
sladnega izvlečka in edravilna sladna čokolada stu imela nad vse primeren 
vpliv. Ozdravi se čudoma brzo. Dr. £ H m i n o v M l c . y , nadzdravnlk. 

Z a l o g o . Trst: Franc S. Prinz, ulica Arjuedotto, J. Serravallo, C. 
Zanetti, lekarne in Ivan Gillia mirodilnina. Bočen: 1. Bergneister, leknr. Kotor: 
M. Stefmovič. bratje Mandel Aorčo/o: Zovetti. lekar. Reka: Fr . Zeohe , Nik. 
Pavačič. mirodil. Gorica: G. Christotolettl, dvoma lekarna. Celovec: W . Thurn-
wald, lekarna. Kranj: Franjo Dolenc. Ljubljana: Peter LBsnik, Zagreb: Lekarna 
k «Salvatoru», Nadbiskupska lekarna in Milosrdnih bratov. Meran: Fikenscher 
ln vsaka lekarna. Pitij: G. B. Wassermann lekarna, C. Sander mlrodilnica. 
Dubrovnik: Bratje Drobac, R. Sklarič, lekarna. Šibenik : P. Bero, N, pl. Mištura, 
lekarna. Split: Točigl lokama, Alpinovič tnirodilnica. Trient: Euglnl Larcher, 
Gerloni. Zadar: Chr. Mazzocco, N. Androvič lekarna. 

Ustanovljeno leta 1847. , na Dunaji in Budimpešti od leta 1861. 

Nova tiHKarna V. D O L E N C v ' f m t . 


